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Nou abona meniu
Ia

G a z e t a  T r a n s i l v a n i e i  “

Cu I luliu st. v. 1885 se începe mift nou  
aboiiam entft, la care invităm pe toţi onoraţii amici 
şi sprijinitori ai foiei nostre.

Preţuia abonament u lu i:

P en tru  A u stro -U n g aria :
pe trei luni 3 fl.
„ ş6se „ 6 „
„  unu anu 12 „

P en tru  R om ânia şi s tră in ă ta te :
pe trei luni 10 franci 
n ş^se „ 20 „ 
i i  unu anu 40 „

NB. Preţurile acestea le-ama ficsatii spre a 
uşurâ abonanţiloru noştri din România plata abo
namentului, fără a mai socoti agiulu.

Rugămu pe domnii abonenţi, ca să bine- 
voiascâ a-şi reînoi de eu vreme abonamentulu, 
ca să nu se întrerupă espediţiunea diarului.

Domnii ce se voru abonâ din nou să bine- 
vo&că a arăta şi posta ultimă.

Administraţinea „Gazetei Transilvaniei.“

mámlorü. Foile române din Braşovă şi din Sibiiu 
declară pe Maghiari de asupritori barbari, şi po 
porulü aţîţatfi serbéza în bisericile sale amintirea 
lai Hori,5 şi Cloşca,5 cu tóté că serbarea fu o- 
prită din partea archiereilorű.

„Nu voiescü sg vorbescű de poesiile lorü—  
adaugă autorulü —  cari ajungű în mânile sco 
lariloru, şi unde într’una din ele se află re- 
frenulü: Sé se prăpădâscă Maghiarii, ca earba 
sub cósá. (? Red Gaz.) Faptü este că propa
ganda a trasü, pe marele teritoriu memoratű, în 
cerculü puterei sale autorităţile superióre biseri- 
cesci şi şcolare, şi de eceea amü vorbitü de Ro
mania dela noi, pentru că ia succesü în multe 
privinţe de a paralisâ legile unguresc! şi de a 
lucra în contra lorii neîmpedecatu“.

Autonomia nóstrá bisericéscá şi scolarü este 
unü ghimpe în ochii autorului, care se închină 
puterii statului —  pe câtu timpü acésta se va 
afla în mânile d-lorű Tisza-Trefort.

Se plânge apoi că învăţătorii poporali arde
leni, cari au absolvatü pedagogia statului au 
fostű siliţi sé depună din nou esamenü la Sibiu 
ca să-şi câştige cualificarea pentru scólele confe
sionale ; că alegerea de învăţătora dintr’o comună 
a judeţului Sátmarü ar fi fostü anulată de con- 
sistoru, pentru că alesulű era elevü alü preparan
diei de statü j că in Romania maghiară fiecare

Braşovtt, 3 (15) luliu 1885.
„Budapesti Hirlap“ publică sub titlulÜ Ro- 7 ~  ~  UOTI,
i în Ungaria unű articulű, ce cjice că iese:îşi schimbă numele cum vrea, fără voia minis- 

dm péna unui fruntaşii maghiarü, care a jucatű trului ér preoţii şi învăţătorii români traducü 
*1« încă înainte de 1848 şi pe care ’lű reco-'după placű numele maghiare ale scolarilorü în

1̂» Q tonfînnnî TMiklînnl»« «X,. __.y. ____a_____mândă atenţiunei publicului său cetitorü.
Credemű că va fi bine să canóscá şi ce

titorii noştri cuprinsulü lui.
Cetéscá dér şi judece:
„Traimü în timpuri mari. Suntű încă destui 

între noi, cari au luatü parte la cele petrecute 
în 1848 şi 1867. Dér aceia cari au fostü pă
trunşi de însemnătatea istorică a acestorü eveni
mente nu vorü da mai puţină importanţă evene- 
mintelorü de aĉ i ce suntü legate de esposiţiunea 
nóstrá regnicolară...“

După acéstá introducere vorbesce de agită
rile Saşilorii în pressa germană, de mişcarea 
panslavistică, care, (}ice, s’a mai aşecJaW de când 
i’au inaugaratű relaţiunile amicale ale Domnito
rului nostru cu Ţarulfl, de când regele Milan şi 
guvernulü lui s’au apropiatü de monarchiă ér Cehii 

rassa maghiară, care apropiare s’a manifestatű 
ca ocasiunea esposiţiunei, şi continuă aşa :

„Dér pe cand se intemplă acésta în sínulü 
popórelorü germane şi slave, pe atunci vecinulű 
rege românfl (rumun) călătoresce prin Budapesta 
Í nu cutézá din pricina poporului său se dedice 
măcaru o singură órá visitărei esposiţiunei unui 

i vecinű, a cărui relaţiuni economice au cea 
mare influinţă asupra ţărei sale. Şi popo- 
románü tocmai în aceste (Jile calcă cu pu

tere armată munţii noştri dela graniţă, răpesce 
vite şi oi ér guvernulü lui totü íntr’unü timpü 
ie preg’ătesce a lua măsurile cele mai aspre în 
afaceri de vamă contra nóstrá. Cu România 
tractömű ca c’unü statü vecinű. Acésta nu 
ingrijesce pe nimeni.“

„Cu multü mai greu este însă de a tractă 
România dela noi de acasă. . . .  Tótá Tran- 

rania de odiniórá şi Ungaria vechiă dela ju- 
iejulu Maramureşului pân’ la alü Timişului, for- 
tó unü teritoriu compacţii, pe care se estinde 
propaganda daco-română, şi în contra pustiirilorü 
jtestorű nisuinţe, ce devinű pe (|i ce merge mai 
iternice, nu se întâmplă nimicü.“

Vorbesce mai departe de cutezarea órbá cu 
! se atacă interesele statului din partea Ro-

romanesce.
Se plânge mai departe, că legea privitóre 

la studiulü limbei maghiare nu se esecută şi că 
acei învăţători, cari învaţă şi propunü unguresce 
sunt urmăriţi şi destituiţi de autorităţile confe
sionale.

„In Romania ungară — adauge autorulü 
nu se observă nici legea, care stabilesce egala 

îndreptăţire a diferitelorü religiuni. Preoţimea 
greco-catolică imatriculézá în massă pe romano- 
catolici, precand décá unü greco-catolicü voiesce 
a trece la biserica romano-catolică, are lipsă de 
încuviinţarea episcopului pe care se înţelege ei 
totdeuna o refusă. Clerulű romano-catolicü tole- 
rézá ba încă apără acésta stare de lu c ru ri...“

„Avemü lege, care asigură sub anumite con- 
diţiuni trecerea cetâţenilorii dela o lege la alta. 
Dér acésta libertate e suspendată în România

beţia puterei Ie întunecă mintea şi din apărătorii liber
tăţii se factt duşmanii ei, persecuíándű pe toţi câţi credü 
c graiulü este datü omului sé spuie ce gândesce. Aşa 
tace acum guvernulü ungurescü, desfiinţândfi juriulü de 
pressă din Sibiiu.

, Precum Ovreii strigau odiniórá despre Cristosü: 
»rSstigniţi-lO! răstigniţi-lo!« totü astfelü şi cavalerii şi li
beralii unguri începură să strige: sé se desfiinţeze! să se 
desfiinţeze juriulü din S ib iiu !“ şi „liberalulü şi impar- 
ţialu ü“ guvernü alü d-lui Tisza se grăbi să liniştăscă 
spiritele agitate „ale índelungü rábdáforilorü“ Maghiari.

„Pe viitorü aşa dară Ziariştii români séu saşi, cari 
vorü mai avé indrăsnela să spună că în Ungaria şi Tran
silvania nu mergü lucrurile minunatü de bine, vorü avé 
să dea sémá înaintea Maghiarilorü din Cluşiu, cari se 
piicepü aşa de b:n8 a combate cu argumente... materiale. 
De acum înainte de sigurü că nu vorü mai scăpa téferí 
cum putéu scăpa din Sibiiu din pricina Saşilorii , duş
mani“ ai patriei ungurescî. Verdictele de achitare nu 
vorü mai urma ca o răsplată a „trădărei de patriă“ 
de care se tacü adese ori „culpabile“ fiarele românesc! 
şi nemţesc! din Transilvania. Nu; acum vorü urma 
ectiile de patriotismü ale celorü ce „singuri“ póriá pe 

umeri povara statului ungarü şi ale celorü ce „singuri“ 
suntü chemaţi, după D-4eu, a face şi desface totü ce 
constitue viaţa statului ungarü... Celü mai puternicü 
míjlocü de „agitaţiune“ alü lorü, pressa, va fi pusă. la re
gulă, (Jiariştii vorü fi aruncaţi în închisori, cauţiunile dia- 
relorü vorü fi înghiţite de cheltuieli şi amenzi, ér fiarele 
nu vorü rămânea decátü p ia  d e s i d e r i a  ale şoviniştilorii 
români...

„Maghiarii se laudă c£ nici o ţâră n’are instituţii 
mai liberale decátü ei şi că în Ungaria, cu totü véntulü 
reac(ionarü ce suflă din tóté părţile Europei, guvernulü 
liberalü stă mândru şi talnicü, fără să se clatine din locü. 
Nu voimü să tăcem ü pomelniculü tuturorü nedreptăţilorfi, 
asupririlorü şi p3rsecuţiilor0 ce s’au săverşitfl în Unga
ria în paguba naţionalităţilo r nemaghiare. Dar íntrebámü 
cu privire la desfiinţarea juriului din Sibiiu: Este ore 
faptă liberală când pressa română şi nemţăscă, care 
represintă aprópe totalitatea locuitorilorü din Transilvania, 
este dată pe mâna fanaticilorü din Cluşiu? Póte Cluşiulfi 
inspira vre-o garanţiă de imparţialitate faţă cu Nema
ghiarii, când se scie că elü este cuibulü maghiarismului 
şi că este proscrisü, dacă nu se lasă să fie purtatü de 
valurile şovinismului? Óre Saşii din Sibiiu, cari au ju- 
decatü cele două procese de pressă românesci — căci 
acestea au provoeatü furia Maghiarilorü — potü fi bă
nuiţi mácarü că de dragulü Románilorü şi neţinendtt 
sémá de siguranţa statului au pronunţatO verdictele de 
achitare? Şi apoi dacă juriulü din Sibiiu nu presintă de- 

 ̂stulă garanţiă, óre juriile din Ungaria, care prin ver- 
j dietele lorü au pusü lumea în uimire, nu meritau aceeaşiv : . ™  A w uirtuirt.--------  lumea m uimire, nu meritau aceeaşi

u n g a ra  p en tru  ca  c le ru lű  rom ano-cato licü  şi ce lü  j sortă? Pentru ce se desfiinţâză numai juriulü din Sibiiu 
Sfreco-catolicű susţin fi. P i l  n r i i n m  I o  A l 1 I oî u n  P a H a  n n rr in  m itT A » » .« ! . , :  _____  ugreco-catolicű sus^nű, că cu privire la ei legea 
n are putere, pentru că ei nu sunt religiuni deo
sebite, ci numai ritulü le e deosebitü. Intraceea 
preoţii romani primescü în massă în sínulü lorü 
pe romano-catolici şi nu lasă să mai iasă din 
biserica lorü pe nici unulű.“

„Eată dér, că pe teritoriulű amintitű esistă 
o adevărată Româniă, care nu vrea să scie de 
legile unguresci!....

„Şi nimeni nu se opune acestui curentü“—  
esclamă autorulü; „vedemü că România vecină 
devine pe (Ji ce merge mai duşmăn0să faţă cu 
noi şi noi suferimű ca pe marele teritoriu alü 
patriei nóstre, ca să ’şi creeze aliaţi în bisericele 
şi scólele romane şi se pregátéscá nişce scene în- 
fiorâtore ca cele ce le-amü védutü la 1848  în Ar- 
délü...“

Strămutarea juriu lu i din Sibiiu şi 
pressa din România.

. N a ţ i u n e a « ,  după ce arată că libertatea vor- 
birei şi scrierei este succesula curgerei multora şirOie de 
sânge, (Jice că acjl în secolulfl luminei totQ se mai gă- 
sescii omeni, cari nesocotescii acestâ principiu, fiindcă

şi nu cade urgia guvernului ungurescâ asupra tuturorti, 
jnlocuindu-le cu tribunalele ordinare ?

„LucrulQ este lesne de esplicatâ. GuvernulO un- 
gurescO n’a voita se desfiinţeze juriile din oraşele un
guresci, pentru că voiesce să trecă înaintea lumei de 
guverna liberala, er pentru înăbuşirea glasului pressei 
românesci şi nemţesei din Transilvania, n’a găsită alta 
mijlocâ decâta de a o da în judecata Maghiarilora şovi- 
nişti. Este vechiă acăstă tactică a sferelorâ conducătore 
din Ungaria, d’a măsura totdeuna cu două măsuri când 
este vorba de Maghiari şi de Nemaghiari; decâta ar tre
bui să nu uite, că cine semănă venta culege furtună.*-

, R ă s  b o i u l  fi« 4*ce, că desfiinţarea juriului din 
Sibiu denotă o persecuţiă cumplită din partea guvernu
lui ungurescâ contra Românilora din Transilvania si a 
SaşilorO.

Faptula, d’a se ridica de cătră una ministru consti
tuţionala competinţa unui tribunala orecare, nu este sur
prinzătorii şi nici n’ar fi aşa de grava, de orece consti
tuţia şi legislaţia ungurescă îi acordă una asemenea drepta 

însă a trimite pe acusaţi ca să-i judece acusatorii lora, 
este ceva ne mai audiţii. Căci se şcie că în nici o parte 
a Ungariei nu domneşce mai mare ură contra Românilora 
ca în Cluşiu, unde este cuibuia reuniunii de maghiari- 
sare, astfeia încâta a da pe mânile juraţilorfi din acesta
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districtü pe toţi Românii, cărora li se vorü intenta pro
cese de pressă, ínsemnézá a espune unü mielü unei si
gure sfîşierî.

Prin acestü faptü se sugrumă în modü indirecta 
libertatea presei, cu care se fălesctt atátü de multü ve
cinii noştri, numai pentru Români şi Saşi, de órece pressa 
maghiară póte sé abuseze ori cátü va voi de acéstá li
bertate fără cea mai mică témá, căci totü ei se judecă
singuri. . ..

,Singurulü mijlocü, pe care ’10 mai aveu Români
din ţinutultt Ungariei pentru a se plânge în contra atâ- 
torü nedreptăţi, era pressa, căci din partea autorităţilortt 
încă de multü nu li se face nici-o dreptate; — de a4* 
înainte însă nu mai au nici acestü mijlocü, rémáindü 
expuşi arbitrariului şi persecuţiunilorfl, fără mei unü 
sprijinü.

,Noi Românii din România independentă potü ti 
sigure’ guvernele din Viena şi Budapesta, că nu putemü 
privi cu indiferenţă aceste lucruri, care suntü forte de
parte de a câştiga simpatia nostră, simpatiă care póte sé 
le fiă într’o 4i folositóre.«

copilàrésca a fôiei din Pesta pentru acestü „mare 
actü“ ce se va îndeplini nu se pré potnvesce 
nicidecum cu îngâmfările ei despre „marea pu
tere“ a guvernului ungurescu.^ Se vede că fără 
sè vrea a luat’o gura pe dinainte.

- o -

S C I R I L E  D I L E L

Centralismului maghiar*.
Cine erau cei mai mari duşmani ai centraliştilortt 

nemţi? — Maghiarii. Cine sunttt adi mai mari centralişti 
decâtti au pututtt fi vreodată Nemţii? — Tottt Ma 
ghiarii.

Lume întorsă. Nu de multtt era încă Austria, care 
centralisâ, şi Ungaria combătea cu înverşunare politica ei 
centralistă; astăzi, după puţini ani, în Austria se descen-

^  ^  într’una puncta apropiata de

nanţilorâ noştri de astăzi, atunci nici măcarfi o mămă- Au păţit o Bulgarii, 
ligă n’amtt mai pute fierbe la vetrele nostre fără şcirea
şi învoirea lorii. ţ

De 4ece ani, de când este la cârmă, d-la Tisza n a

Banca poporală română „Timişiana“ s’a înproto- 
colattt la tribunalultt din Timişora. Institutultt îşi începe 
activitatea sa la 1 Augusta. DirectorO conducStortt este 
advocatuia Ungureanu.

Comerciantulâ de antichităţi Rosner din Braşova a 
trimisa în (Jilele trecute una pacheta postalâ la Viena, 
care conţinea una pocalâ de arginta în val6re de 100 fl 
Adresatula din Viena găsi în pacheta, în loca de pocala
o p6tră fără val6re de aceeaşi greutate. Se 4lce că 
pahetultt s’a trimisa de oficiula poştala de aci în stare 
bună. Se facâ cercetări, ca s6 se descopere unde a 
prinsa po^aluia pici6re.

Petrecerea ce au întocmit’o Ungurii din Deva în 
favorea „Kulturegylet“ -ului s’a terminata cu una 
deficitO.

—0 —
Scola reală superi6râ de stata în Braşova se va 

deschide negreşita la 1 Septemvrie a. c., spune o foiă 
„patriotică.“

Mai spune acea foiă „patriotică“ că se vora în 
fiinţa grădini unguresci de copii: una în BlumSna din

' “ ’ Bulgaria.

-0-
»Junimea română din Cămpiă« va întocmi o pe 

trecere de veră în 26 Iuliu st. n. a. c. în grădina
„o  v v̂,v, v.»*, ------------ a |lui Grf. Mikes din Budatelecü, în folosulü scölei gr. cat-

fäcutü alta decätü a distruge aşe4ămintele create în spi- j ^  Inceputulü la 2 ore postmeridiane. Preţuia
ritü autonomă şi a centralisâ. Nu-i e destulü cu cätü a în trăre i. pentru 0 pers(5nă 1 fl. v. a., pentru o familiă 
dărîmattt şi din vechia autonomiă a comitatelorü, acum ^ y a ofertele mărinimose se vorü cuitâ pre cale 
vrea ca sö nu mai esiste nici umbra ei. diaristică. ln casü uefavorabilü spaţiuia e asigurata.

»Politische Correspondenz« anunţă în privinţa acâsta —q—
că guvernulü ungurescü se va ocupa în timpulü celü mai ImpreiUrulü comunei Becichereculü micü de lângă
de apröpe pe tgremulü reformelor« intenöre in prima 1,- ^  ^  ^  ^  ^  causä ^  ^  m
niă cu cestiuni d’ale admmistraţiunei. Elü are e gan cornute s’au bolnävitü de gură şi de unghii,
mai värtosü a îmbunătăţi (?) legea comitatensă şi comu-  ̂ __0—
nală, deşi pe basele de păn’acum. Posiţiunea fişpanului j Batalionuiü 3 din regimentulü Nr. 2 de infanteriă 
se va schimbă intr’unü oficiu de statü şi 1 se va a un ( diminâţă aci, venindü din Făgăraştt unde
secretarü permanentü din sinulü ministeriului de in terne ., a  J  *  ţ
In deosebi este de lipsă (?) a se lărgi cerculü de activi- ţinuse gara .
tate aia fişpanilora în acea direcţiune, ca pe viitortt sS 
nu mai p6tă obveni surprinderi prin decisiuni comita- 
tense, cari în repeţite caşuri au avuttt un caractera con
trara statului.

D-ltt Tisza întinde mereu c6rda centralismului. Ve4ă
ca nu cumva s6 se rupă !

Dualismulü în administraţiunea Băncii 
austro-ungare.

Cu o bucuriă nespusă scrie „Pester L loyd
urm átórele:

Unü actü ínsemnatü de recunóscere practică a dua
lismului în administrarea Bănci i se va îndeplini ín curéndü. 
Precum aflámü, guvernatorulü generalü alü Băncii aus
tro-ungare, d. Moser, se va duce în călătoriă avéndü 
concediu şi vice-guvernatorulü ungarü, Dr. Iulius Kautz, 
va conduce ín timpulü lunei Augstü ín Viena tóté afa
cerile Băncii. Pe cátü scimü noi, acesta e celü dintéiü 
casü, că unü Ungarü, deşi numai ín trécátü, stă ín celü 
mai 5 ínaltü locü alü marelui institutü. Precum au4imü, 
vice guvernatorulü Kautz sé va folosi de timputü pre- 
senţei sale ín Viena, pentru ca în unire cu alte persóne 
conducétóre ale Băncii se promoveze lucrările premergé- 
tóre pentru viitórele tractări cu améndoué guvernele.

Una din cestiunile personale cele mai însemnate 
din punctü de vedere ungurescü va fi în curéndü de re- 
solvatü la Banca naţională, fiindü vorba de ocuparea 
postului rémasü vacantü în urma decedării baronului 
Wodianer. Precum se scie, în sensulü § 39 din art. de 
lege XXV din 1875 are sé residéze în Viena unü mem
bru ungarü alü comitetului esecutivü alü Băncii; e vor
ba acum, de a găsi persóna potrivită, care sé întrun6scă 
în sine tóté calităţile dorite, pentru ca sé ocupe atátü 
acelü ínsemnatü locü în conducerea Băncii, cátü se şi 
represinte interesele unguresci în modulü condiţionai
prin lege şi referinţe.

Nu înţelegenm de ce atâta bucuriă pe foia 
pestană, fiindcă unü Ungurü (?) înlocuesce pe tim- 
pulű concediului pe guvernatorulü Băncii, cana 
lucrulü e íórte naturalü, deórece d. Kautz e vice
guvernatorii. Ori dórá Ungaria nu are atâta 
ponderanţă, ca unű cetăţânu alü ei sé ocupe mă
car în trécétű unu asemenea postü? Bucuria

-0—
Grele vremuri a mai ajunsü şi Seghedinulü. Re

stanţele împrumutului de statü crescü cumplitü. Pănă 
acum s’au suitü la suma de 128,382 fl. 26 cr., atátü 
de mare e miseria. Cu tóté acestea ministrulü de finanţe 
insistă sé se încaseze restanţele.

—0 —
„România“ află, că la ministerulü cultelorü se lu- 

crézá ' cu multă stăruinţă la unü proiectü de lege, cu 
care se vorü sesiza corpurile legiuitóre şi St. sinodü în 
sesiunea de t6mnă, pentru ridicarea Mitropolitului pri- 
matü la demnitatea de patriarhü.

—0—
Doi oficeri bulgari Kolobkoff şi Sapunoff, arestaţi la 

Viena pentru că au voitü sé vén4á nişte obligaţiuni a- 
nunţate ca furate în România, au fostü predaţi tribuna
lului, scrie „Voinţa Naţională“ , pentru că n’au pututü să’şi 
dovedéscá nevinovăţia în Giurgiu, unde pretindeau ei că 
Le-au cumpératü.

—0 —
La 12 Iuliu n. s au bolnávitü de coleră în Spania 

1197 persóne şi au muritü 588. Dintre aceştia din 
urmă 6 în Madridü, 190 în provincia Murcia şi 296 în 
provincia Valencia. ^ ____

petiţiunata, nici n’a primitü v r ’unű ajutorü dm aşa 
numita „milă ímpératéscá“ directü dela ministrulü

de c u lte * • - jEată alü doilea casü în réstimpu de 14 qile 
în care prin nisce scornituri t,endenţi0se se aten- 
tézá în pressa maghiară la sâmţulîi de onóre şi 
de datoriă a unorü Români, leali şi cinstiţi cetă
ţeni! . .

Scopulű, ce-lü urmárescü cei ce comitu a-
ceste atentate neruşinate, este védi tu. Ei voiescu 
sé compromită bunulü nostru semţu de solidari
tate, voiescü sé sdruncine legătura de datoriă şi 
de disciplină dintre noi. Natura despotismului 
cere, ca unde nu póte întrebuinţâ forţa, sé se fo- 
.oséscá de minciuni şi clevetiri.

Părintele Basarabü este o victimă a tendini 
ţelorâ despotice, ce bântue a4i sérmana nóstrá 
ţâră, elü a fostü pe nedrepţii înegritu înaintea 
auto rită ţilo r sale superióre şi a poporului séu 
credinciosű ca unü ereticü, ca unulü ce-şi pârâ- 
sesce turma cu necredinţă şi care nu se supune
autorităţii bisericei.

De aceea amü cá părintelui Basarabü
i s’a fácutü o mare nedreptate. Deşi regretámű 
din adénculü inimei, că amü fostü, fără voia 
nóstra, induşi în eróre faţă cu sânţia sa, totuşi 
nu putemü sé nu ne bucurămii de altă parte, câ 
observarea nóstrá a datü prilegiulu d’a se res
tabili adevérulü în privinţa purtărei sale.

„Sunt datorü —  dice părintele Basarabü — 
faţă cu organele mele superióre d’a mé rectificá 
ca unulü, care aparţinti acelui toiü, ce in tim
puri mai recente a decretatü respingerea ajuto
rului de statü.“

Onóre părintelui Basarabii, care ne dă unü 
esemplu atâtu de frumoşii de supunere la legile şi 
la disciplina bisericéscá şi cu bucuriă venimű a 
recunósce acjî, că sânţia sa n’a profanatü marele 
nume ce’lü pórtá. Dér s’au^imü ce (Jice părintele 
Basarabü:

R o m o s ü ,  la 14 Iuliu 1885. 
Onorate d-le Redactorii!

Reputaţiunea mea fiindü atacată prin scirea adusă 
în Nr. 137 a. c. a preţuitului 4iarü ce redi8eft c 
deosebire în pasagiulü ultimü, unde se 4 ice: »daună de 
numele ce-lü portü,* — dreptü aceea după ce de abia aij! 
am sositü din comună — după o absentare de cinci 
séptémáni — atacatü fiindü şi din partea credincioşii 
mei, viu a declară în publicü aceea scire de-o scorni
t u r ă  t e n d e n ţ i 0 s ă ,  démná numai de ur4itorulü ei, căc) 
eu nu  am  p r i m i t ü ,  n i c i  a m p e t i ţ i o n a t f l  dupS 
a c e i  100 fl. d i n  m i l a  í m p é r á t é s e á .

Totü aici declarü a fi ridicatü 100 fl. v. a., ínsé 
aceştia i-am primitü dreptü remuneraţiune pentru unele 
anticităţî date la museulü din Peşta.

Cu acéstá rectificare sunt datorü şi faţă de orga
nele mele superióre ca unulü, care aparţintt acelui fortt, 
care în timpuri mai recenţi a decretatü reieptarea aju
torului de statü.

Pre lângă acestea rémánü alü onoratei redacţiunl
atimătortt Vasiliu Basaralî,

preotü gr. or.

S’audimCi pe părintele Basarabii!
I s’a făcutu o mare nedreptate părintelui

Basarabii din Romosti.
Foile unguresci au fostu lăţitii scirea, că

ministrulii Trefort i-a daţii 100  fl. din ajuţorulu  
de stătu şi că părintele Basarabii a primitu a- 
cestu ajutoru, călcandu botărîrea sinodului şi dis
ciplina biseric^scă. Aceste foi se întrebau cu no- 
niă, că 6re ce va face acum sinodulîi cu părintele
Basarabii ?

Noi amti reprodusă aceea scire tristă şi cre- 
dându, că despre ceea ce întreprinde d-lu Tre
fort foile guvernamentale trebue s& fie cele mai 
bine informate, amii adausu la ea cu durere cu
vintele : „pScatti de numele Basarabii, ce lu portă .

Acum vine părintele Basarabii însuşi şi de
clară, câ suta de florini, ce a primit’o, este o re
munerare pentru nisce antichităţi ce d-sa le-a 
predatu museului din Peşta şi că d-sa nici n a

CRESCEREA FETIŢELORU ROMÂNE.

De lângă calea Ulpia Traiauă, Iulie 1885.

Onorabilă Redacţiune! Cercetânda după datina mea 
Cluşiuia, ajunsei în acesta »foculartt ala culturei unga-
resci« tocmai într’o 4» când nisce fetl ê din clasele ele 
mentare îşi ţineu esamenulâ. Acesta s’a întemplatâ in 
biserica cea mare rom. cat. din mijlocul a pieţei chiari 
înaintea altarului. Examinatori au fostfl nisce jesuiţi dio 
Cluşiu şi o învăţătore. Fiinda în locO, m’am dusa a- 
nume la acesta esamena, căci nu credem, că mai esisti
încă şi astă4i omeni, ce se 4icii a Români ŞJ cu 
aceste s8-şî trimită băieţelele lortt aceste inimi de
C6 r â __pentru ca să fie crescute de jesuiţii maghiari,
mai înainte de-a sci, că esistă şi untt »Tatăltt nostru; 
aia Roroânilora şi A. B. C. românesca. Dar durere, 
m’am înşelata în credinţa mea. Printre numele străine 
au4ii şi nume românesci c a : Oltenu, Brudanu, Germani 
etc.. Ţi se rupea inima de compătimire, când aui}« 
cum pe unele fetiţe de româna le chinuiau a vorbi - 
contra legilorft pedagogice si naturale, înţro limbi 
atâta de diferită de limba nostră maternă. Cătră o fe
tiţă de româna — Valeria Brudana — 4ice una jesaiti 
unguresce: »hei fiica mea, pănă acuma ai învăţata prea 
puţinO unguresce, pe viitora t r e b u e  sS scii mai multa*

Au4iţi părinţi!
Ce rătăcire este, a crede că nişte fetiţe nu voii 

put6 trăi în lume, decă nu se vora maghiarisa ori celfi 
puţina renega! Ore aşa de nefericiţi s6 fie Româniidm 
Cluşiu şi giurO, încâta nici atâta foculartt românescâ si 
nu posadă, unde fetiţele lortt s6 înveţe bare mi ele
m e n t e l e  î n l i m b a  m a t e r n ă ?

,



Nr. 147.
g a z e t a  t r a n s i l v a n i e i

Multe aşfi avé de <|isü aci, dar le trecü de astădată 
ou vederea. Voiescü a më mărgini la o singură cestiune. 
Acei ce şi dau fetiţele lorü de micï în scóle străine de 
bună sémâ îşi arogă sieşi unű titlu de cultură şi civili
saţiune mai mare, ca a Românilorü ce începü educarea 
fetiţelorii în şcole române. — Sêrmanii cum se înşelă, 
căci nici unü poporü cultü din lume, ba nici chiar Un
gurii nu facü aceea ce facü dânşii. »Popórele adevëratü 
culte ’şi crescü fiii şi fiicele în spiritü naţionalfi, le dau 
edticaţiune naţională«. Sufletulü educaţiunei naţionale 
este limba maternă. Acésta se învaţă în sînulü familiei 
din partea mamei, Cunoştinţa limbei materne trebue së 
se íntáréscá şi amplifice tn scóla românéscà fiă aceea 
chiar sátéscá confesională.— Altmintrelea amü puté së 
avemű şi scóle de fetiţe mai multe şi adecă baremi în 
punctele mai însemnate. Chiar de amü fi cu toţii sêrmanï
— pe când harü domnului nu suntemü tocmai aşa de 
calici — dar suntemü mulţi şi din 3 milióne de omeni 
décá numai 200,000 ar contribui fiăcare în terminü me
diu 1 fl. v. a. ce n’am puté face? Aşa se ajută naţiu
nile culte, caFrancesii, Italienii, Englesii Germanii, ba'vedem 
că încă şi Ungurii. Numai unii dintre Români mai trebue 
së se facă şi astăcjî de minunea lumii şi se purcédà în 
crescerea şi cultivarea mlădiţelorfl sale ca acele poporă, 
ce nici ideă n’au despre aceea ce ínsemnézá educatiunea 
naţională. Dar fie siguri că prin acésta mai multü îşi 
strica lorü înşişi şi fiicelorü sale.

Junimea română astăcji este persecutată în univer
sităţile maghiare pentru că-şi vorbesce limba, şi tocmai 
de aceea ea va întâmpina cu dispreţO pe tóté acele pă
puşi — de ar avea frumseţea (Jînelorü — cari se genézá 
de odorulü junimei de limba românéscà pentru care ju 
nimea este gata în totü minutulü a-şi da vié|,a. Tisza 
şi Trefort. au frênele guvernării statului în mână, j u 
ni mea î n s ë  e s t e  c r o i t ó r e a  v i e ţ i i  f a m i l i a r e s o -  
c i a l e ş i  p r i n  u r m a r e  a c e s t e  f r ê n e  g i n g ă ş e l e  
are ea  î n  m â n ă .  A preferitü junimea în multe caşuri
— pe cari le-aşfi puté aminti cu numele — chiar fiice 
de ţ6rantt cu puţină carte celorü crescute în scóle un- 
gurescl cu sâmţiri neromâne.

Decâtü a dâ o educaţiune străină fiicelorü nóstre 
este mai bine a nu le da de felü la scólá, ci a-le cresce 
acasă. Nu crinorinulü, nici atlasulü şi nici şlepulti nu 
ne-au conservatü limba, ci tëranca este talpa naţiunii 
nóstre. Celebrităţi ca Englesulü Martin Leake şi Româ- 
nulü Dimitrie Bolintinénu vorbindü despre conservarea 
românismului transdanubianü se esprime celü d’ântêiu 
aşa: »Cele mai multe femei nu înţelegtt nici o altă 
limbă, afară de cea românéscà, pre când toti bărbaţii 
vorbescü grecesce;« ér ultimulü totü despre acele femei 
(}ice: »Femeile singure ţinil la naţia lorü. Décá vr’odată 
acestü poporü va scăpa de-a fi contopitü, va avé o 
jimbă, cultură, o literatură, o istoriă, unü nume, în sfêr 
şitti elü va datori acésta numai femeilorü române.*

Pentru a complectă constatările lui Martin Leake 
şi ale lui Dimitrie Rolintineanu, d. Hăşdeu într’unü es 
celentü discursü alü sëu ne aduce urmátorulü esemplu 
*Së scie ca celebrulü Coletişfi celü mai mare diplomatü 
alü Elandei moderne în urma renascerei din 1821 era 
Romànü din Macedonia. Crescutü printre Grecï şi ajunsü 
In noulü lorü regatü la una din posiţiunile cele mai 
Înalte, elő nu se sfia de a-şi da în faţa lumei aerulü unui 
elinü. Insë Coletiştt ţin0 la dênsulü o soră, care nu 
scia nici o bobă grecesce. Astfelű se întâmpla adese 
că aceea soră întră în camera ministrului tocmai atunci 
cănd elü vorbea cuiva despre patria lui Pericle şi a lui 
Epaminonda şi întrerupêndu-lü de odată printr’o între 
bare îlü silea a-i rëspunde românesce. Coletişfi a rë- 
masa Românii pănă la mórte numai din causa surorei

lv

Totü aceea ce se <}ice despre surorile din Dacia 
Aurelianá se póte afirma şi despre femea română din 
Transilvania şi Ungaria şi respective despre ţâranca ro
mână.! Ei avemű de a-i mulţămi mai multü esistenţa 
nóstrá. Preoţimea română naţională a fácutü şi ea multü 
pentru conservarea neamului nostru căci tácéndü de altele 
de n’ar fi esistafü călugării: Sincaiu, Clainü, şi Maiorü 
póte că astăzi abia amü face ínceputulü unei literaturi 
bisericesci şi naţionale dar a avutü şi’şî are încă şi astădî 
păcatele ei. Biserica ne-a aruncatü când pre mâna gre
cismului, când pe a slavismului, când pe altele precum
o constatézá asta şi Dr, Silaşi, Cei luminaţi şi puternici 
adecă nobilimea română ne-a párásitü cu infidelitate. 
Singura femeă română a rémasü, ca o sentinelă credin- 
ciósá a totü ce e románü, ce a simţită ea a sáditü în 
intma bărbatului séu, în inima poporului, şi astfelű a fostü 

astădî când cultura modernă ca şarpele din pa- 
radisü vine a-i întinde m é r u l ü  s p o i e l e l o r ü  în pri- 
mávéra vieţii sale, mai nainte adecă de a sci s<$-şl iu- 
tóscá şi cultive ceea ce i-a datü natura adecă limba re- 
ligiunea şi datinele strămoşescî. Óre cu astfeíü de fiinţe 
născute române dar a-lü cárorü sânge se serbezesce şi 
se corcesce, prin spiritulü educaţiunei străine puté-se-va 
aduce mácarü atátü serviciu naţiunii cátü s’a adusü din 

unei simple ţSrance? Nici odată.

Când au(Ji copiliţe de Románü de 5—6 ani că 
vorbescü fluentü unguresce — precum am autjitü eu în 
Cluşiu atunci încai scii, că aceste fetiţe nu în scólá, 
ci acasă în sínulü familiei n’au fostü crescute în limba 
maternă, ci au vorbitü limba doicelorfi. Dar chiar de-ar 
vorbi în familiă românesce şi elementele încă şi le-ar 
câştiga în limba maternă, sâmţâmintele de dragoste cătră 
naţiunea, din care te-ai náscutü, disparü când nu-sü nu
trite prin lectură naţională. Aşa ar fi de recomandatü 

în locü de Petőfi et tutti quanti — poesiile lui Andreiu 
Mureşianfl, Bolintineanü şi Alesandri etc, şi mai pe süsü 
de tóté s t u d i u l ü i s t o r e i  n a ţ i o n a l e .  Măcarfi atâta 
cátü s a ( îsü aci arü trebui sé facă unii părinţi pentru 
fiicele lorü, ce capétá crescere în scóle stréine, până 
când vomü avé şi noi ce ne trebue. Altmintrea eu sus- 
ţinO — şi nu esagerezü de locü — că avemü şi astădî 
ce ne trebue, numai voinţa ne lipsesce. Rare vorü mai 
fi — décá educaţiunea va merge astfelű — acele femei 
române, ce s ’ar puté asemâna cu sora lui Coletis, ca 
sé tacü de umbrele măreţe, de mamele Românismului.

Ca sé nu fiu réu înţelesfi, declarü cumcă nu sunt 
chiar contrarü studiului limbelorü stréine din partea fru- 
móselorü nóstre, deşi noué, ca naţiune ténérá ori mai 
bine femeilorü nóstre nu le-ar stâ réu nici chiar puţintt 
egoismü faţă de limba maternă, căci acesta ílü pretindü 
dela ele împrejurările actuale şi mai pe süsü de tote a- 
micii noştri maghiari. Limba maghiară este limba sta
tului. Ddră nu voiescü fetiţele nóstre a aspiră la func
ţiuni de statü, când şi părinţii lorü încă nu le capétá. 
Dar ce, îmi va 4ice cineva dintre adoratorii limbelorü 
neromâne, fiica mea trebue sé scie şi o limbă de salonü! 
Bunü, domnule! Şi apoi d-ta ca limbă de salonü îţi 
alegi chiar limba unguréscá? Póte sé fiă! Dar ceea ce 
mé revoltă pre mine şi pe totü Románulü binesemţitorO 
este împrejurarea, că precum am vécjutü, fetiţele nóstre 
cultivă şi învaţă limba maghiară în detrimentulfi limbei 
materne. Dorinţa nóstrá este de a se învâţâ mai ânteiu 
limba maternă şi apoi pe basa acesteia a se câştigă cu
noştinţe şi din alte limbi.

Sé mi-se spue, că óre limbei române ce i-ar lipsi, 
ca sé nu potă vibra şi sunetele ei sonore prin salónele 
cele mai elegante? Iníorsé'uri mládióse, armooiă, espre- 
siuni fine óre nu are ea din destulü?

Stándü lucrulü astfelű, óre ce cuvéntü de scusă vorü 
avé acei ómeni înaintea lumei culte, înaintea istoriei né- 
mului din care s’au náscutü, — cari îşi renégá de bună 
voiă pe fiicele lorü, cultivându-le într’o limbă străină în 
detrimentulü limbei materne? Nu sciu când, ce vorü 
câştigă pentru aceste fapte, dar de presentü sciu, că au 
câştigată antipatiile multorü inimi. Fetiţele ínsé cari se 
vorü genâ a vorbi românesce — precum m’am convinsü 
că suntü şi de acele — vomü avé ocasiune a esperiă pe 
vütorü — precum credü că au sâmţitfi aşa ceva şi pănă 
acuma — cum scie ténérulü románü sé résplátéscá ace 
lóra, ce-i uráscü limba, pre care strămoşii séi şi elü au 
susţinut’o şi vorü susţin0-o faţă de orî şi cine pentru 
tóté veacurile. s ...t . Rímlénu.

ţiunî, a luâ parte în numârfi câtti mai mare Ia şedinţele 
acelei adunări.

Presidiulfi Asociaţiunei transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului românii.

S i b i i u ,  în 3 luliu n. 1885. Iacobii Bologa,
v.-preşed.

TELEGRAMA PART. A „GAZ. TRANS.“

Náséudü, 14  luliu —  Stégulű negru pe 
noua catedrală de aici vestesce trecerea din viaţă 
a nestorelui preoţiloru rémasi de sub regimentu 
Iónti Lazarű, care a réposatű adi la 5 óre 
diminâţa. Ii venerămu memoria cu toţii!

d i v e r s e .
Trei gemeni. — »Curierulü Rîmnicului« află că în 

nóptea de 14 curentü, soţia locuitorului Radu D. Petrea 
din comuna Băleştl, a náscutü unü copilü de sexü bár- 
bátescü şi ín nóptea de 16 curentü a náscutü încă doi 
copii de acelaşO sexü, din care unulü l’a náscutü mortü, 
ér ceilalţi doi dimpreună cu mama lorü se gásescü ín 
viâţă.

* **
0 ceremonia rară . — Din Constantinopolü se scrie : 

Când fii musulmanilorü ajungü la vérsta de 13 ani, ei 
suntü supuşi unei operaţiuni rituale (ca Ovreii.) In anulü 
acesta unü fiu alü Sultanului va fi de asemenea botezatü 
(operatü) şi spre a da o mai mare însemnătate acestei 
ceremonii Sultanulü a ordonatü, ca toţi băeţii din imperiulü 
otomanü, cari în anulü acesta vorü intra ca pe deplinü 
îndreptăţiţi în rîndurile credincioşilorfi, sé fie supuşi ce* 
remoniei in aceeaşi di cu fiulü séu, anume în Seplemvre 
viitorü. Numai în Constantinopolü sunt ca la 17— 18,003 
de aceşti băeţî. Sultanulü a şi pregátitü pentru toţi câte 
unü suvenirü de acestü evenimentü solemnü; ín (|iua 
durerilorü fie-care va primi unü fesü nou şi acéstá mul
ţime de căciuli roşii s ’a şi comandatü la Viena.

* **

Drumuri de ferú.
(Cea mai eftină şi comodă căletoriă la  Praga, Carls

bad şi Franzensbad). Societatea priv. a  căilorfi ferate 
de statü austro-ungare a íntrodusü bilete fórte moderate 
tour şi retour, de I., II şi III clasă dela Budapeşta la Carls
bad, Franzensbad, Praga, Kolin, Pardubitz, Aussig şi 
Halbstadt, cari suntü valabile pentru tóté trenurile acce
lerate şi de persóne şi cari suntü valabile cu privire la 
băile Carlsbad şi Franzensbad 45 de cjile, ér cu privire 
la celelalte staţiuni 35 dile. Aceste bilete dau dreptulü 
d’a întrerupe calétoria din Viena şi în statiunile mai mari 
Preţurile suntü urmátórele :

, Cl. I. Gl. II. Cl. III.
Dela Budapeşta la Carlsbad şi retour fl. 61.60 44.20 28.20

» Franzensbad » » 61.60 42.20 28.20
» Brünn » > 37.— 27.— 16.40
» Praga » » 48.— 34.20 22.—
» Kolm » » 48.— 34.20 22.

» » Pardubitz , » 4 8 — 34.20 22.
» Aussig , » 58.60 42.20 27.40
* Halbstadt » » 51.80 38.— 2 6 .-

Spre comoditatea cálétorilorü merge cu trenulü ac 
celeratö, ce plécá din Peşta la órele4.15 p .m ., unü va 
gonü directü pănă la Carlsbad şi totü aşa la reíntórcere 
din Carlsbad, diminâţa la 6.45 m.

Victima unei turnure. — La cea din urmă repre- 
sentaţiă a operei Aida ín Berlinü s’a íntémplatü urmă- 
tórea tragediă, fără ca publiculü asistentü sé fi sciutü 
ceva. O frumuşică fetiţă a unui baneherü urmase cu 
multü entusiasmü minunata musică a operei, când deo
dată începe a se nelinişti. Pela ínceputulü actului alü
Il-lea, neliniştea se schimbase într’o adevératá spaimă şi 
rugă pe tatălfi ei a o conduce la garderobă, fiind-că sim
ţea că în turnura ei se află o fiinţă viă. Tatălfi ei o 
calmă (Jicendu-i că trebue sé i-se pară numai. Domni- 
ş0ra mai tăcu cătva timpű, dér în cele din urmă declară 
că se afla într’o stare insuportabilă şi alergă spre garde
robă; acolo s’a pututü numai decátü constata, că sér- 
mana fată avea dreptate; după o scurtă cercetare a eşită 
la lumină unü papagalü, care luase turnura stăpânei sale 
dreptű colivia lui. Bietulü papagalü a plătim cu viéta 
acésta estravaganţă, căci a doua <}i muri. Fata, care ţinea 
fórte multü la papagalü, bléstámá moda turnurei şi se 
ju ră că nu o va mai purtă nici odată.

* **

—o -

C O N V O C A R E .

In conformitate cu §§ 14 şi 21 din statutele Aso- 
ciaţiunei transilvane pentru literatura română şi cultura 
poporului románü, şi pe temeiulü conclusului adunărei ei 
generale din 18 Augustü 1884 n. şed. II. p. prot. 32, şi 
alü comitetului aceleia din 3 Iulie a. c. Nr. 165, se con
vocă pentru anulü curentü adunarea generală a menţio
natei asociaţiuni pe (Jiua de 29 A g u s t ü  st.  n. a. c. î n 
o r a  ş u i ü G h e r l a -  A r m e n o p o l e .

Acésta aducéndü subscrisulü presidiu la cunoscinţa 
publică, învită pe onorabilii membri ai amintitei asocia-

Nenorocire. — Cetimü în »Monitorulü oficialü* din 
Bucuresci: In (Jiua de 23 Iuniu a. c., femeile Anica I. 
Condrea şi Nastasia V. Ciurea din oraşulfi Bârladfi, îm
preună cu 2 copii ai lorii, ducându-se cu trăsura spre 
a şi vedea sémánáturile ce au pe moşia Simila, când au 
ajunsü la acelfi locü, a ínceputü o plóiá cu furtună şi 
pétrá, care résturnándu-le din trăsură le-au dusü pănă 
într’o vale, unde nu s’au mai véíjutü una cu alta. Fe
meia Nastasia Ciurea însă, dupé multă resistenţă, scă- 
pándü s’a dusü la unü hanü şi spunéndü cele întâmplate 
unorü locuitori, cari erau acolo, au alergatű cu toţii la 
loculű arétatű şi cáutándü, au găsită pe femeia Anica I. 
Condrea cu copilulü Nastasiei Ciurea în braţe, înomoliţî 
în páméntü, dar cu v ia ţă ; iar copilulü ei ínomolitü şi 
mortü; asemenea s’a mai găsită ínomolitü şi cu viaţă 
caluld dela trăsură.

Avisü domnilorü abonaţi! De mâne în
colo diarulu nostru se va trimite numai celorü ce 
’şî-au reínoitü abonamentulü. Rugămu dér a grăbi 
cu prenumeraţiunea.

Âdministraţiunea »Gazetei Transilvaniei«.

Pentru o prăvălia cu mărfuri mixte în 
Haţegu se caută unű învèÇacelü. A  se a- 
dresa la d-lû Bucurü Popovici, comerciantü în 
Haţegu.

Editorü: Iacobft Muresianu.?
Redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşiana.
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Onrauïü la bursa &© Visna
din 14 Iuliu st. n. 1885.

Rentă de aurti 4°/0 . . .
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 
Imprumutulti căilorti ferate

ungare . . • • • • • 1^8 **0 
Amortisarea datoriei căi- 

lorO ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.70 

Amortisarea datoriei căi
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 123.50  

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109. 

Bonuri rurale ungare . . 102.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C1.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t i ..............................101.50
Bonuri cu d . de sortarelO l.— 
Bonuri rurale transilvane 101.50

99 35 | Bonuri croato-slavone . . 102.—
93.25 Despăgubire p. dijma de

vinti ung..........................98
Imprumutulti cu premiu

ung....................................118  7o
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 119  80 
Renta de hărtiă austriacă 83.
Renta de arg. austr. . . 83.75 
Renta de aurii austr. . . 109 15 
Losurile din 1860 . . . 141  
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .........................  872.—
Act. băncel de credita ung. 2 9 0 —
Act. băncel de creditti austr. 295.80 
Argintulti —. — GalbinI

îm p ă ră te s e i ................. 5,88
Napoleon-d’o r i .................9.86
Mărci 100 împ. germ. . . 61.10  

_____________  Londra 10 Livres sterlinge 124.50 ______

20°|0 T o t e  p r e ţ u r i l e  s c ă d u t e  2 0 cj0
per com ptantu.

B u rsa  de B ucuresc l.

Cota oficială dela 2 Iuliu st. v. 1885.

Renta română (5°0). • • •
Renta rom. amort. (5°/o) • •

» convert. (6°/0) • •
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7°/0) . .

> „ »  (5°/o) • •
» » urban (7°/0) • •

,  (6°/0) • •
> (5°/o) : . •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r t i ............................................
Bancnote austria ce contra auru

Gump. vend.

89 V* 89s/t
93Vi 938/4
89 V* 893/*
30 32
101 101V»
85 V* 86
99 99 Va
91 62
831/* 833/4
1260 1280
292 294
230 255
10 10Va
2.03 2.05

1885.

CursuSu pieţei Braşovu

din 15 Iuliu st. n

Bancnote românesc!
Argint românesc .
Napoleon-d’ori . .
Lire turcescî . . .
Imperiali . . . .
G alben i....................
Scrisurile fonc.
Ruble Rusesci 
Discontulâ

► Albina*

Cump. 8 87 /èu {. 8 83
» 8 80 * 8.85
> 9.84 » 9.86
» 11.15 » 11.20
» 10.10 » 10.15
* 5.84 » 5.87
» 100.50 » 10 1 .-
» 123.50 Ê 124.5

7— 10 °/0 pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pottl cumpăra în tutunge
ria lui I . Oross. .

M agazint de încălţăminte
alü lui

l o a n u  S ă b ă d e a n u
Fabricatü propriu şi stráinü, solidü şi modernű. Recomandă 
on. publică cu preţuri scăzute tóté felurile de încălţăminte 
line şi ordinare, pentru bărbaţi, dame şi copii, gata
séu după mésure fabricate.

Ghete de bărbaţi dela v. a. fl. 3.60 cr. in susu.
Ghete de dame „ „ „ 3.—  „ „ »
Pantofi si ghete de copii dela 60 „ „ »
Pantofi de casă de p i e l e ,  p i s l ă  séu stofă b ro  a te  

cu flori pentru bărbaţi şi dame dela v. a. fl. 1.30  cr. în süsü.
SpeciaJita/te.

Cisme de copii în creţii de K a r l s b a d  dela v. a. fl. 3.50 cr. în süsü 
» > fetiţe şi băieţi » » * »  * * 4 » * *

Şoşoni de postavü de pîslă şi cu Gumă englesesci. — Şoşoni cu 
talpe de pîslă lungi şi scurţi pentru voiagiori. =  Galoci de guma 
englesü. — Sandale de gumă şi de pîslă pentru dame, bărbaţi şi 
copii cu preţuri eftine.
Ci, íme de copii ordinare dela v. a. fl. 2 în süsü 

> > bărbaţi » * » » » 5 1/a » »
» ,  femei > » » » » 4 » »

Comandele din afară se efectueză după mesurile trimise prompta şi cel» nepo
trivite  sc iau îndSretă m schimba. ------ ---

a>

20°|n T ó t é  p r e ţ u r i l e  s c ă d u t e  2 0

Basse de feri
sistemu Werttieim

c e  r e s i s t ă  p e  d e p l i n ü  î n  c o n t r a  f o c u l u i  ş i  n i c i  n u  s e  

p o t ü  s p a r g e ,  d i n  r e n u m i t a  f a b r i c ă  d e  c a s s e

L . F L E I S C H E R
o f e r ă  p e  p r e ţ u r i  c o n v e n a b i l e  î n  c e l e  m a i  f a v o r a b i l e  

c o n d i ţ i u n î  ş i  î n  t o t e  m ă r i m i l e .

l u s t i n i a n ü  M .  G  r a m a ,

depositarulü fabricei în Braşovti.

Anunţămil aceloru onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abonâ Îs 
Î6ia nâstră de aici încolo, că avemu încă în reservă numeri dela începutulfl 
anului 1885 prin urmare pot.u sS aibă colecţiunea completă.

ADMINISTRAŢLUNEA „GAZ. TRANS.“

Bucurescî

Predealu
Timişti

Braşovă

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

SigWş0ra 

Elisabetopole 

Mediaşti 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Cráciunelö
TeiuşCv 
Aiudü 
Vinţulti de susö 
Uióra 
Cucerdea
iiWrisft 
Apahida

€luşiu

Nedeşdu
Ghirhëu 
Aghirişft 
Stana 
Huiedinö 
Ciucia 
Bucla 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-V ásárhely 
Yârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

3.13

3.40
4.01

6.08
6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
1020 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2 58
6 00 

6.35 
3.00

4.24
4.49

5.5H
6.08

7.37
8.0!
8.21
9.01
9.4?

10.02
6.20

6.59 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
912

10 23 
12.32
12.59

Viena 
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbëu
Nedeşdu

Cluşiu |

Apahida 
fthiriş

Cucerdea

7.14
7.43

8 22 
8.48

9.13 
9.18 

1031 
12.07 
2.10 
2.45 
8 00

10.37 
12 59 
4.45 

TÔ Ô 5 
10.50 

6.05

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
12 17 
12.4?

1.21 
2.05! 
3.08 
3.39 
3.55 
4.0 a

— 7.15
6.47 1.45

10.37 3.4 s
1.44 5.21
5.33 6.41

—
7.14

— 7.42

—
8.31

— 9.01

(
(

Uióra 
Vinţulti de susti 
Aiudti 
îftiïlfË. 
Grăciunelti 
Blaşti 
Micăsasa 
('op şa mieă 
Mediaşti 
Elisabetopole 
Sigişto* 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

( 
(

8.22
10.30

N o t a : Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

— 1001
12 OS 10.16
1231 —
2.16 11.24
3.12 11.43
3.32 11.45
3.41 —
3.59 —
4.25 12.08
4.50 12.22
5.41 —
6.0? 12 57

6.40 —
7.00 1.27

1 ÆFVii
2.06

__ 2.3 S
--- 2.50
--- 3.4«
--- 4.19
--- - 4.34
__ 4.53
--- 5.20
--- 5 3
--- 6.07
--- 6.32
---- 7.30
--- 11.35

3.15 
7 .aS
8.27

9.45 
9.59 

10.? 8 
11.36 
12.10 
12.4£ 

1.31 
2.56 
3.29 
4.0> 
4.18 
4.38 
5.05

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulti de josü
Şibotti
Orâştia
Simbria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
PaulişiS
Gyorok
Glogovaţtt
A rad ft
Szolnok

B ndapesta
Viena

11.09 — 3.56
11.46 — 4 .2 7
12 20 — 4.53
12.52 — 5.19

1.19 — 5.41
1.48 — 6.08
2 35 — 6.39
3.04 — 7.04
3.36 — 7.29
3.50 — 7.41
4.25 — «.12
5.09 — 8.49
5.56 — 9.29
6.18 — 9.49
6.57 6.14 10.2»
7.12 6.30 10.37
7.27 6.47 10.52
7.56 7.17 11.18
8.10 7 32 11.32
2.39 12.00 4 5'-*
3.16 12.14 5.10

7.10 2.10 8.16
8.00 6.05

Viena
B u d ap esta

f
Szolnok (
A r  ml ft
Glogovaţii
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski) 
Orăştiă

Vinţultt de josü
Alba-Iulîa
Tefnşft

6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9,05

10.10 
10.43 
11.04 
11.19 
12 05

7 53

1140 
12 00

f».?5
619

6.'4d
7.00
7.23 
7.51 
8.10 
5.
9. 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1. 
1.40 
2.24

6.03
6.35
7.14

Â s*ad ă
Aradulft non
N&neih-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T im iş6ra

T renăomnibus
Trenă de 
persóne

Trenü de 
persóne

S i m e r i a F etroşeai

« nn 12.55 8.25 Sim eria
1.21 8.36 Screm

6.50 1,46 8.54 Haţeg*
7 19 2 18 9.13 Pui
7.38 2.86 9,25 Grivadia
7.56 253 9 36 Baniţa
8.42 3.40 10.06 P etroşeni

T im iş ^ r a - A r a d A

Trenü de 
persóne

6 3 )
7 05 
7 53 
8.46 
9.33

10.11
10.43

Trenă
omnibos

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenü
omnibus

2.
3.00
349
4.40
5.28
ő.ü7
6.-9

P etro se iii—S im eria  (Piski)

Tipografia ALEXI, Bra^ovü.

T im iş^ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü 
A r a d ö

Trenú de 
persóne

nou

6.07 
6.40 
6.51
7.08 
7.23 
7 40 
7 50

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3 1 0

Trenü
omnibus

5 00 
5.50
6.07 
6.32 
6 53 
7.24 
7.40

Petroşenl
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
S im e r i a

Trenă
omnibus

6 49 
7.27 
8.06 
8.50 
9.31 

10.16 
10.53

Trenă
omnibus

9 33

GO

10.14 6.0*
10 54 645
11.37 7.5:5
12.17 802
1.2.58 8.44
1.35 9.Í5

Trenü de pers.


